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ABSTRAK 

 

 Permasalahan yang sering ditemui saat berkomunikasi menggunakan 

tulisan adalah terjadinya perbedaan informasi makna yang diterima antara kedua 

belah pihak. Timbulnya banyak makna ini biasa disebut ambiguitas. Ambiguitas 

merupakan terjadinya makna ganda pada suatu kalimat yang dapat disebabkan 

oleh kesalahan dalam penggunaan pola kalimat. Pada Penelitian ini dilakukan 

penerapan metode Left-Corner Parsing pada media perangkat lunak untuk 

melakukan pengecekan suatu pola kalimat dalam Bahasa Indonesia yang nantinya 

mempunyai keluaran kalimat tersebut adalah kalimat ambigu atau bukan ambigu. 

Data uji yang digunakan pada penelitian ini merupakan kalimat tunggal. Tahapan 

pengecekan pola kalimat diawali dengan proses prapengolahan yaitu meliputi 

case folding, tokenizing dan Part Of Speech Tagging. Kemudian dilanjutkan 

proses pengecekan kalimat menggunakan metode  Left-Corner Parsing dari hasil 

proses prapengolahan untuk menentukan bahwa kalimat tersebut adalah kalimat 

ambigu atau bukan ambigu. Hasil penelitian ini didapat bahwa metode Left-

Corner Parsing cukup baik dalam melakukan pengecekan ambiguitas kalimat 

Bahasa Indonesia. 

 

Kata Kunci : Ambiguitas, Left-Corner Parsing, Word Sense Disambiguaty, 

Natural Languange Processing. 
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ABSTRACT 

 

The problem which is often encountered when using written 

communication is the difference of meaning information received between two 

sides. The appearance of multiple meanings is called ambiguity. Ambiguity is the 

occurrence of multiple meanings in a sentence that is caused by the use of 

sentence patterns error. In this research, the application of Left-Corner Parsing 

method is applied to software media to check a sentence pattern in Bahasa 

Indonesia which the output is ambiguous or unambiguous sentence. The test data 

used in this study is a single sentence. Stages of checking sentence pattern begin 

with pre-processing including case folding, tokenizing and Part Of Speech 

Tagging. After that stage, the process of checking the sentence utilized the Left-

Corner Parsing method from the pre-processing process to determine if the 

sentence is ambiguous or unambiguous sentence. The result of this research shows 

that Left-Corner Parsing method is good enough to check the ambiguity of Bahasa 

Indonesia sentences. 

Kata Kunci : Ambiguity, Left-Corner Parsing, Word Sense Disambiguaty, 

Natural Languange Processing. 
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BAB I 

PENDAHULUAN 

 

1.1 Latar Belakang 

Ambiguitas adalah terjadinya tafsiran lebih dari satu makna (Yulianti,2008). 

Masalah yang sering muncul dalam berkomunikasi adalah adanya kata-kata 

bermakna ganda atau ambigu yang akan menyulitkan penerima informasi dalam 

memahami maksud pemberi informasi. Menurut  (Irawan, 2008) ambiguitas kata 

adalah kata sifat yang artinya bermakna lebih dari satu, sehingga kadang-kadang 

menimbulkan keraguan, kekaburan, ketidakjelasan, dan sebagainya. 

Menurut Kamus Besar Bahasa Indonesia ( Pusat Bahasa, 1998)  ambiguitas 

memiliki 2 definisi, petama sifat atau hal yang berarti dua, kemungkinan 

mempunyai dua pengertian, kedua kemungkinan adanya makna lebih dari satu 

dalam sebuah kata, gabungan kata atau kalimat. Banyak penelitian yang dilakukan 

untuk menangani masalah ambiguitas kata, salah satunya dengan melihat 

keterkaitan antara kata satu dengan kata yang lainya, dengan memperhatikan 

beberapa hal yaitu, setiap bentuk kata yang kita berikan, sinonim, hyponyms, dan 

hypernyms dari kata tersebut.  

Terdapat beberapa metode pada penanganan ambiguitas kata antara lain 

Shift-Reduce Parsing, Native Bayesian Classification dan Left-Corner Parsing  

Penelitian mengenai kalimat ambigu pernah dilakukan oleh (Fachrurrozi, Yusliani 
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& Agustin, 2014) mengunakan Shift Reduce Parsing untuk mengetahui ambiguitas 

kalimat bahasa indonesia dengan tingkat akurasi diperoleh sebesar 83%. 

Penelitian lainnyaya dilakukan oleh (Khusaini & Kurniawan, 2013) 

menggunakan metode Left-Corner Parsing , penelitianya menggunakan sebuah 

game bernaman “ Go to London Adventure” dilakukan percobaan kepada 

responden sebanyak 20 orang anak-anak dengan umur antara 8 sampai 13 tahun. 

Penelitian ini memberikan hasil pengenalan pola kalimat dengan sangat baik yaitu 

dengan prosentase 97%. 

Penelitian menggunakan metode Left-Corner Parsing lainya telah 

dilakukan oleh (Chimsuk, 2010), penelitian ini bertujuan untuk penerjemah kalimat 

bahasa Thailand ke Bahasa Inggris, hasil dari penelitian ini membuktikan metode 

Left-Corner Parsing  dapat digunakan sebagai pendekatan parsing pada bahasa 

thailand dan dapat mengatasi permasalahan yang ada pada teknik parsing top-down  

maupun bottom-up. 

Dengan melihat kemampuan metode Left-Corner Parsing yang telah 

dilakukan penelitian sebelumnya, maka penelitian ini akan menggunakan metode 

Left-Corner Parsing yang digunakan untuk mengetahui ambiguitas suatu kalimat 

bahasa indonesia. 

1.2 Perumusan Masalah 

Masalah penelitian yang dihadapi adalah bagaimana tingkat ketepatan 

penanganan masalah ambiguitas kalimat  bahasa indonesia menggunakan metode 

Left-Corner Parsing. 
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1.3 Tujuan Penelitian 

Tujuan penelitian ini adalah : 

1. Menghasilkan perangkat lunak yang mampu melakukan pengecekan 

kalimat ambigu pada kalimat bahasa indonesia menggunakan metode 

Left-Corner Parsing. 

2. Mengetahui tingkat akurasi pengecekan ambiguitas kalimat bahasa 

indonesia menggunakan Left-Corner Parsing. 

1.4 Manfaat Penelitian 

Manfaat  penelitian ini adalah : 

1. Mempermudah pengguna melakukan pengecekan suatu kalimat ambigu 

atau tidak ambigu.  

2. Menambah wawasan dan referensi penelitian dibidang ambiguitas pada 

kalimat bahasa indonesia. 

1.5 Batasan Masalah 

Batasan masalah pada penelitian ini adalah: 

1. Kalimat yang digunakan pada penelitian ini adalah kalimat dengan tata 

bahasa baku Bahasa Indonesia; 

2. Masukkan dalam perangkat lunak berupa kalimat tunggal bahasa 

Indonesia. 
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1.6  Metodologi Penelitian 

Tahapan-tahapan yang dilakukan dalam penelitian pengecekan ambiguitas 

kalimat berbahasa Indonesia menggunakan Left-Corner Parsing, sebagai berikut: 

1. Tahap awal dari penelitian ini adalah mempelajari semua konsep yang 

terkait dengan pembuatan kamus kata untuk pengenalan pola kalimat, 

Case Folding dan Tokenizing untuk memecah kalimat menjadi kumpulan 

kata, Part Of Speech Tagging untuk memberikan kelas kata pada teks atau 

kalimat, dan Left-Corner Parsing yang dikaitkan dengan pengecekan 

ambiguitas kalimat berbahasa Indonesia; 

2. Mengumpulkan data yaitu berupa kalimat tunggal berbahasa Indonesia; 

3. Melakukan pengembangan perangkat lunak pengecekan ambiguitas 

kalimat berbahasa Indonesia menggunakan Rational Unified Process 

(RUP) dengan 4 tahapan berupa tahap Insepsi, Elaborasi, Konstruksi, dan 

Transisi yang meliputi analisi kebutuhan perangkat lunak, perancangan 

sistem, generasi kode, dan pengujian perangkat lunak; 

4. Melakukan pengujian terhadap data yang telah dikumpulkan dengan 

menggunakan perangkat lunak versi rilis; 

5. Melakukan analisis dan pembahasan hasil pengujian pada perangkat 

lunak; 

Melakukan penarikan kesimpulan berdasarkan hasil analisis dari perangkat 

lunak dan membuat laporan berdasarkan hasil penelitian 
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1.7  Model Proses Pengembangan Perangkat Lunak 

Metodologi yang diterapkan dalam pengembangan perangkat lunak ini 

berorientasi pada objek dengan menggunakan metode Rational Unified Process 

(RUP). Pengembangan perangkat lunak menggunakan metode RUP dilakukan 

dalam beberapa fase, yaitu: 

1. Inception, Pada fase ini dilakukan beberapa hal, yaitu : 

a. Bussiness Modelling 

Pada tahapan ini dilakukan proses menentukan masalah penelitian 

dan mulai memanajemen laporan penelitian. 

b. Requirements 

Pada tahapan ini  dilakukan proses pengumpulan jurnal serta 

literatur ilmiah yang berkaitan dengan penelitian dan mengkaji serta 

mempelajari Left-corner parsing. 

c. Analysis & Design 

Pada tahapan ini dilakukan proses pembuatan diagram blok 

perangkat lunak, dan membuat diagram alur proses umum 

perangkat lunak. 

d. Implementation 

Pada tahapan ini dilakukan proses mengimplementasikan Left-

corner Parsing untuk proses pengecekan ambiguitas kalimat 

Berbahasa Indonesia secara manual. 

e. Testing 

Pada tahapan ini direncanakan proses pengujian terhadap hasil 
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penelitian. 

2. Elaboration,  Pada fase ini dilakukan beberapa hal, yaitu : 

a. Bussiness Modelling 

Pada tahapan ini dilakukan proses perbaikan pada laporan 

penelitan. 

b. Requirements 

Pada tahapan ini dilakukan proses pengumpulan data berupa 

kalimat tunggal Berbahasa Indonesia. 

c. Analysis & Design 

Pada tahapan ini dilakukan proses analisis terhadap penerapan left-

corner parsing untuk proses pengecekan ambiguitas kalimat 

Berbahasa Indonesia, membuat proses perancangan antarmuka  

perangkat lunak secara manual serta membuat diagram use case dan 

skenarionya, diagram kelas analisi, diagram sequence, dan diagram 

kelas. 

d. Implementation 

Pada tahapan ini dilakukan proses mengimplementasikan 

perancangan antarmuka kedalam bentuk interface perangkat lunak 

dan mengimplementasikan left-corner parsing untuk proses 

pengecekan ambiguitas kalimat berbahasa Indonesia dalam bentuk 

kode program. 

e. Testing 

Pada tahapan ini dilakukan proses pengujian terhadap interface 
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perangkat lunak dan pengujian hasil keluaran dari implementasi 

left-corner parsing untuk proses pengecekan ambiguitas kalimat 

berbahasa Indonesia dengan menggunakan kode program. 

f. Deployment 

Pada tahapan ini dilakukan proses penyempurnaan laporan 

penelitian. 

3. Construction, Pada fase ini dilakukan beberapa hal, yaitu : 

a. Bussiness Modelling 

Pada tahapan ini dilakukan proses manajemen fitur-fitur yang ada 

pada perangkat lunak 

b. Requirements 

Pada tahapan ini dilakukan proses persiapan untuk tools yang akan 

digunakan pada proses pengembangan perangkat lunak. 

c. Analysis & Design 

Pada tahapan ini dilakukan proses perbaikan diagram kelas analisis, 

diagram sequence, dan diagram kelas. 

d. Implementation 

Pada tahapan ini dilakukan proses mengimplementasikan 

pemodelan diagram ke dalam bentuk kode program dan 

mengintegrasikan kelas-kelas yang saling berhubungan. 

e. Testing 

Pada tahapan ini dilakukan unit testing dan integration testing. 

f. Deployment 
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Pada tahapan ini dilakukan proses melanjutkan penulisan laporan 

penelitian. 

4. Transition, Pada fase ini dilakukan beberapa hal, yaitu : 

a. Bussiness Modelling 

Pada tahapan dilakukan proses penyempurnaan dari semua proses 

bussiness modelling. 

b. Requirements 

Pada tahapan ini dilakukan proses menyiapkan data kalimat 

(ambigu dan tidak ambigu) yang akan diuji. 

c. Analysis & Design 

Pada tahapan ini dilakukan proses merancang skenario uji. 

d. Implementaiton 

Pada tahapan ini integrasi sistem dilakukan. 

e. Testing 

Pada tahapan ini dilakukan proses pengujian terhadap perangkat 

lunak sesuai skenario uji dan dilakukan proses pengujian perangkat 

lunak menggunakan semua data kalimat ambigu atau tidak ambigu. 

f. Deplotment 

Pada tahapan ini dilakukan proses penarikan kesimpulan terhadap hasil 

penelitian dan menyelesaikan laporan penelitian 

 

1.8 Sistematika Penulisan 

Sistematika penulisan pada tugas akhir ini adalah sebagai berikut: 
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1. Bab I: Pendahuluan 

Bab I berisi uraian mengenai latar belakang, perumusan masalah, tujuan dan 

manfaat penelitian, batasan masalah, metodologi penelitian, model proses 

pengembangan perangkat lunak dan sistematika penulisan. 

      2. Bab II: Landasan Teori 

Bab II berisi landasan dasar teori yang akan digunakan dalam melakukan  

analisis,  perancangan  dan  implementasi  tugas  akhir  yang  dilakukan  

pada bab-bab selanjutnya. 

3. Bab III: Analisis dan Perancangan 

Bab  III  menjelaskan  tentang  analisis  dan  desain  antarmuka  serta  sistem 

pengelompokan. 

4. Bab IV: Implementasi dan Pengujian 

Bab  IV  menjelaskan  tentang  implementasi  antarmuka  dan  sistem  

pengelompokan, serta hasil pengujian dari sistem. 

5. Bab V: Kesimpulan dan Saran 

Bab V berisi kesimpulan hasil pengujian perangkat lunak yang telah didapat 

serta saran-saran agar penelitian selanjutnnya dapat memberikan hasil yang 

lebih baik. 
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